Mass Schedule and Intentions
Horario de Misas e Intenciones

Saturday, November 15, de noviembre, Sabado
4:30 p.m.  Mary Hiscock Blessed Birthday

Sunday, November 16, de noviembre, Domingo
8:30a.m. 1 Carmen Frybarger Req Joe & Ellen Comiskey
10:30 a.m. 1 For All The Souls In Purgatory
1:00 p.m. T Antonio Murillo & t Guadalupe Garcia Req Familia

Monday, November 17, de noviembre, Lunes
8:30 a.m. t Carmen Frybarger Req Family

Tuesday, November 18, de noviembre, Martes
6:00 p.m. Por Todos Los Ambulantes Sin Hogar En Kalamazoo

Wednesday, November 19, de noviembre Miércoles
8:30 a.m. T E.O Glenn Simmons Req Simmons Family

Thursday, November 20, de noviembre, Jueves
No Mass

Friday, November 21, de noviembre ,Viernes
8:30 a.m. T Alice & Wenzel Lang

Saturday, November 22, de noviembre, Sdbado
4:30 p.m. T Maria Kula Vanderploeg Req Pete Vanderploeg

Sunday, November 23, de noviembre, Domingo
8:30a.m.  For All The People Of Our Parish / Por Todos Los Feligrese De La Parroquia
10:30 a.m. For All The Poor In America
1:00 p.m. T José Guadalupe Ascencio Magaiias

St. Joseph Church
November 16, 2025
33rd Sunday in Ordinary Time
332 Domingo del Tiempo Ordinario



From the Desk of Fr. Leo ®

This Sunday’s Gospel passage (Lk 21:5
-19) Jesus’ discourse on the end_times delivers
it in Jerusalem, close to the Temple, prompted
by people discussing the Temple and its
beauty. The Temple was very beautiful. Jesus
says: “As for these things which you see, the
days will come when there shall not be left
here one stone upon another” (Lk 21:6). Of
course they asked him: When will this
happen? What will the signs be? But Jesus moves the
focus from these secondary aspects — i.e., when will it
be? What will it be like? to the truly important questions.
Firstly, not let oneself be fooled by false prophets nor to
be paralyzed by fear. Secondly, to live this time of
expectation as a time of witness and perseverance. We
are in this time of waiting, in expectation of the coming of
the Lord.

Jesus’ words are perennially relevant; He repeats
to us: “Take heed that you are not led astray; for many
will come in my name”. This Christian virtue of
understanding is a call to discern where the Lord is, and
where the evil spirit is present. Today, too, in fact there
are false “saviors” who attempt to replace Jesus: worldly
leaders, religious gurus, even sorcerers, people who wish
to attract hearts and minds to themselves, especially
those of young people. Jesus warns us: “Do not follow
them, do not follow them!”.

The Lord also helps us not to be afraid in the face
of war, revolution, natural disasters, and epidemics. Jesus
frees us from fatalism and false apocalyptic visions. Jesus
predicts that his disciples will have to suffer painful trials
and persecution for his sake. He reassures them,
however, saying: “Not a hair of your head will perish” (v.
18). This reminds us that we are completely in God’s
hands! The trials we encounter for our faith and our
commitment to the Gospel are occasions to give witness;
we must not distance ourselves from the Lord, but
instead abandon ourselves even more to him, to the
power of his Spirit and his grace.

There are so many Christian brothers and sisters
who are suffering persecution for their faith. Jesus is with
them. We too are united with our prayers and our love;
we admire their courage and their witness. They are our
brothers and sisters who, in many parts of the world, are
suffering for their faithfulness to Jesus Christ. Let us greet
them with heartfelt affection.

At the end Jesus makes a promise which is a
guarantee of victory: “By your endurance you will gain
your lives” (v. 19). There is so much hope in these words!
They are a call to hope and patience, to be able to wait
for the certain fruits of salvation, trusting in the profound
meaning of life and of history: the trials and difficulties
are part of the bigger picture; the Lord of history leads all
to fulfilment. Despite the turmoil and disasters that upset
the world, God’s design of goodness and mercy will be
fulfilled! And this is our hope: go forward on this path, in
God’s plan which will be fulfilled. This is our hope. Jesus’
message causes us to reflect on our present time and
gives us the strength to face it with courage and hope,
with Mary who always accompanies us.

Fr. Leo

Del Escritorio de Pd. Leo ®

El pasaje del Evangelio de este
domingo (Lc 21,5-19) narra el discurso de Jesus
sobre el fin de los tiempos en Jerusalén, cerca
del Templo, a raiz de una conversacion sobre
su belleza. El Templo era muy hermoso. Jesus
dice: «En cuanto a esto que ven, vendran dias
en que no quedara aqui piedra sobre
piedra» (Lc 21,6). Claro que le preguntaron:
¢Cuando sucedera esto? ¢ Cudles serdn las
sefiales? Pero Jesus desvia la atencion de estos aspectos
secundarios —es decir, écuando sera? ¢COmo sera?— a
las preguntas verdaderamente importantes. Primero, no
dejarse engafar por falsos profetas ni paralizarse por el
miedo. Segundo, vivir este tiempo de espera como un
tiempo de testimonio y perseverancia. Estamos en este
tiempo de espera, aguardando la venida del Sefior.

Las palabras de Jesus son siempre relevantes;
nos repite: «Tengan cuidado de que nadie los engarie,
porque muchos vendrdn en mi nombre». Esta virtud
cristiana del entendimiento es una llamada a discernir
donde esta el Sefior y donde se manifiesta el espiritu
maligno. Hoy también existen falsos «salvadores» que
intentan reemplazar a Jesus: lideres mundanos, gurus
religiosos, incluso hechiceros, personas que buscan atraer
corazones y mentes, especialmente los de los jovenes.
Jesus nos advierte: «iNo los sigan, no los sigan!».

El Sefior también nos ayuda a no tener miedo
ante la guerra, la revolucion, los desastres naturales y las
epidemias. Jesus nos libera del fatalismo y de las falsas
visiones apocalipticas. Jesus predice que sus discipulos
tendran que sufrir dolorosas pruebas y persecucion por
su causa. Sin embargo, los tranquiliza diciendo: «Ni un
cabello de vuestra cabeza perecerd» (v. 18). Esto nos
recuerda que estamos completamente en manos de Dios.
Las pruebas que enfrentamos por nuestra fe y nuestro
compromiso con el Evangelio son ocasiones para dar
testimonio; no debemos alejarnos del Sefor, sino
abandonarnos alin mas a él, al poder de su Espiritu y a su
gracia. Hay tantos hermanos y hermanas cristianos que
sufren persecucion por su fe. Jesus esta con ellos. Nos
unimos a ellos con nuestras oraciones y nuestro amor;
admiramos su valentia y su testimonio. Son nuestros
hermanos y hermanas que, en muchas partes del mundo,
sufren por su fidelidad a Jesucristo. Recibamoslos con
sincero afecto.

Al final, Jesus hace una promesa que es garantia
de victoria: «Con vuestra perseverancia ganaréis vuestras
vidas» (v. 19). iCuanta esperanza hay en estas palabras!
Son una llamada a la esperanza y la paciencia, a esperar
los frutos seguros de la salvacidn, confiando en el
profundo sentido de la vida y de |a historia: las pruebas y
las dificultades forman parte de un plan mayor; el Sefior
de la historia nos guia a todos hacia la plenitud. A pesar
de la agitacion y los desastres que perturban al mundo,
iel designio de bondad y misericordia de Dios se
cumplird! Y esta es nuestra esperanza: seguir adelante
por este camino, en el plan de Dios que se cumplira. Esta
es nuestra esperanza.

El mensaje de Jesus nos lleva a reflexionar sobre
nuestro tiempo presente y nos da la fuerza para
afrontarlo con valentia y esperanza, con Maria que
siempre nos acompafa.

Padre. Leo



THANK YOU FROM THE FOOD PANTRY! iGRACIAS DE PARTE DEL BANCO

The Food Pantry is so grateful for your ongoing generosity. The collection bin at the back of the church has been overflowing
every week and the monetary donations are increasing, also. Currently the needs are even greater since SNAP payments have
been suspended. There is a common misconception that those who visit food pantries are lazy or unmotivated. This is far
from the truth. At the end of the summer, a survey was conducted of our clients and their needs. 30 of our regular clients
responded —37% are employed; 17% are retired; 30% are disabled and 16% are unemployed but looking for work. Our clients
are hard-working, grateful brothers and sisters in Christ. They appreciate the service we offer to help them with their basic
needs. Their gratitude is genuine and we are blessed to help them feed their families.

Thank you all for helping us to be a blessing to them.

El Banco de Alimentos agradece profundamente su continua generosidad. El contenedor de
donaciones en la parte trasera de la iglesia se llena cada semana y las donaciones monetarias
también van en aumento. Actualmente, las necesidades son ain mayores, ya que se han
suspendido los pagos del programa SNAP. Existe la idea erronea de que quienes visitan los
bancos de alimentos son perezosos o carecen de motivacidn. Esto esta muy lejos de la realidad. Al
final del verano, realizamos una encuesta entre nuestros usuarios y sus necesidades. Treinta de
nuestros usuarios habituales respondieron: el 37% tiene empleo; el 17% esta jubilado; el 30%
tiene alguna discapacidad y el 16% esta desempleado pero busca trabajo. Nuestros usuarios son

hermanos y hermanas en Cristo trabajadores y agradecidos. Aprecian el servicio que les
ofrecemos para ayudarlos con sus necesidades basicas. Su gratitud es genuina y nos sentimos bendecidos de poder ayudarlos a
alimentar a sus familias.

Gracias a todos por ayudarnos a ser una bendicion para ellos.

Discover Catholic Schools Week

During the week of November 16—22, we celebrate Discover Catholic Schools Week, a national event that highlights
the many benefits of a Catholic education. This week invites us to reach out to families whose children may not currently
attend Catholic schools and to share the difference a faith-based education can make. Any questions regarding our schools feel
free to contact Michele Buchmann at mbuchmann@csgk.org or 269-381-2646 ext. 120

Del 16 al 22 de noviembre, celebramos la Semana de Descubrimiento de las Escuelas Catdlicas, un evento nacional
que destaca los multiples beneficios de la educacion catdlica. Esta semana nos invita a contactar a familias cuyos hijos quizas
no asistan actualmente a escuelas catdlicas y a compartir cdmo una educacion basada en la fe puede marcar la diferencia. Si
tiene alguna pregunta sobre nuestras escuelas, no dude en comunicarse con Michele Buchmann a través de
mbuchmann@csgk.org o al 269-381-2646, ext. 120.

Deadline for bulletin for November 30th, will be Monday November 24th.

Mission Statement ® Misién e

Mision Arraigada en el amor de Dios, la parroquia de St.
Joseph es una comunidad que “da la bienvenida en la fe”;
que vive y comparte el Evangelio de Jesucristo a través de
la oracién, la formacidn en la fe, la evangelizacién, la
fraternidad y el servicio voluntario.

Rooted in God’s Love, St. Joseph Parish takes as
its mission to be a welcoming faith community
that lives and shares the Gospel of Jesus Christ
through Prayer, Faith Formation,
Evangelization, Fellowship and Service.




Scripture Readings
Lecturas Diarias

For the Week of November 16, 2025

Para la Semana de Noviembre 16 2025

Sunday e Domingo

Malachi 3:19-20a Ps 98:5-9

2 Thessa 3:7-12 Lk 21:5-19
Monday e Lunes

1Mac 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63
Ps 119:53,61,134,150,155,158 Lk 18:35-43
Tuesday e Martes

2Mac 6:18-31 Ps 3:2-7 Lk 19:1-10
Wednesday e Miércoles

2Mac 7:1,20-31 Ps 17:1,5-6,8,15
Lk 19:11-28

Thursday e Jueves

1Mac 2:15-29 Ps 50:1-2, 5-6, 14-15
Lk 19:41-44

Friday e Viernes

1Mac 4:36-37, 52-59 1Chr 29:10-12
Lk 19:45-48

Saturday e Sabado

1Mac 6:1-13 Ps 9:2-4,6, 16,19

Lk 20:27-40

Sunday e Domingo

2Sam 5:1-3 Ps 122:1-5 Col 1:12-20
Lk 23:35-43

Prayers List  Oremos Por
Luis Torres
Harold Cronk
Angela Cronk
George Daleiden
Bernadette Lawson
Jon Rocha
Martin Ledger
Julia Avelar
Jacob Matthew Bosnes
Fr. Antony Rajesh
Maria Del Refugio Diaz Medina
Leobardo Diaz Sr
Alena McQueen

Activities in Our Parish

Actividades en Nuestra Parroquia
Sunday, November 16 e Domingo 16 de noviembre

8:00am—11:00am
9:003m-1:00pm

11:40am—12240pm

Donuts
Bazaar

Religious Ed / Catecismo

Monday, November 17 e Lunes 17 de noviembre
Praying the Rosary / Rosario ENG

3:00pm—4:00pm

Tuesday, November 18 e Martes 18 de noviembre

4:00pm—6:00pm

Adoration / Adoracién

Wednesday, November 19 e Miércoles 19 noviembre
Religious Ed / Catecismo

6:00pm—8230pm

Thursday, November 20 e Jueves 20 de noviembre

6:00pm—7:00pm
6:30pm—8:00pm
7:00pm—8:30pm

Narcotics Anonymous / Narcéticos Anénimos

Choir Practice

Youth Adult / Ministro de Jévenes & Adultos

Friday, November 21 e Viernes 21 de noviembre

6:00pm—7:00pm
6:00pm—8:30pm
7:30pm—9:00pm

Rosary / Rosario ESP

Religious Ed / Catecismo

Basketball Young Adult

Saturday, November 22 e Sabado 22 de noviembre

11:003m—12200pm

7:30am—9:00am

11:00am—12:00pm

Baptism

Catholic Men / Hombres Catdlicos
Religious Ed / Catecismo

Sunday, November 23 e Domingo 23 de noviembre

8:00am—11:00am

11:40am—12:40pm

Donuts

Religious Ed / Catecismo

‘J—[ajojoy CBirtﬁcfay!!! o Feliz Cumpfeaﬁos!

Fernando
Gonzalez
Zoe Johnson
Rosario Ortiz
Diana Perez
Cervantes
Joaquin De La
Paz
Nancy Jusick
Patricia
Mitchell
Juan Montoya

Diane Stanke
Sebastian
Hernandez
Leonel Lopez
Joyce Draper
Sophia
Martinez
Griselda
Sanchez
Timothy
Grimes

Kristopher
Lockett
Ollie

Janet
Macfarlane

Emily Vazques

Eleanor Clark

Angel Torres

Monica Valdez

Isabella
Garcia Rea




Lector and Server Schedule Our Gifts for God

Date Server Lector Week ending in............ccc..... 11/09/25
Nov. 15, 4:30pm James Johnson George Daleiden Sunday Collection............cccceu... $6,250.82
Nov. 16, 8:30am Katie Jones Dave & Donna Barry Online Collection...........cccceeeee... $3,570.27

Total Offertory received......... $9,821.09
Nov. 16, 10:30am Dagoberto Castro Jr Mt Courtade

Offertory needed

WeekKly...oooeiiiiiiiiiiiiiiniannee. $9,740.39
Nov. 16, 1:00pm *x Herlinda Valencia &

P ) (00705 &1 $80.70
Karina Sandoval

Second Collection: Archdiocese for
Nov. 22, 4:30pm Darlene Smith Tony Gross Those in Military Service....$3,328.83
Nov. 23, 8:30am Tony/Jayden Thomas Tracy Buck Online Giving

e If you are interested in setting up an
Nov. 23, 10:30am Stephanie Thompson Brian Thompson account for online giving, visit our

website and select online giving from
Nov. 23, 1:00pm *k Dennis Hernandez & the drop down menu on top of the
Viridian Rojo page.
e Hereis our QR code for our online

2nd Collection Bing ink
The Special Collection for the Home Heating Assistance Program
is November 22nd and 23rd! Volunteers at Catholic Charities Dio-
cese of Kalamazoo and the parishes administer the program to
maximize its impact. Parishes keep 20% of the funds collected for
local use, serving the poor and vulnerable. The remaining 80% is
contributed to the Diocesan Home Heating Assistance Fund and
given out to families in need. Please consider making a donation
directly anytime at www.ccdok.org/donate or as part of the

2nd Collection. Every dollar matters and makes a difference. Your
contribution is appreciated.

God bless you!

Year-to-Date Income vs Year-to-Date Expense
09 November 2025

income expense

Please remember these totals reflect ALL sources of income
not simply what you donate each week and ALL expenses.
Keep it up, St. Joseph Parish!



http://www.ccdok.org/donate

If you have not done so already please consider donating to the Bishops

@ L
Annual Appeal, they fund very crucial assistance like Catholic Charites who l m m Igratl On
has low cost immigration services among many others. ASSiSta n Ce
The Immigration Assistance Program provides the indigent immigrant
population with low-cost, competent legal representation in their ( i th l'
immigration matters. a O lc

. L]

Si atin no lo ha hecho, por favor considere hacer una donacién a la Campafia ( harltles

Anual del Obispo; financian ayuda crucial como la de Caridades Catdlicas, que l o IR S—

ofrece servicios de inmigracion a bajo costo, entre otros especialmente.

El Programa de Asistencia para Inmigrantes proporciona a la poblacién indigente representacion legal competente y de bajo
costo en sus asuntos de inmigracion.

Blessing Your Meals Bendiga Sus Alimentos
V. Bless us, O Lord, and these your gifts, which we are about to V. Bendice nos, Sefior, y bendice estos dones que vamos a
receive from your bounty, through Christ our Lord. recibir de tu generosidad, por Jesucristo nuestro Sefior.
R. Amen. R. Amén.
: (Add for midday) (Afadir para el mediodia)
V. May the King of everlasting g|0f\é make us partakers of the V. Que el Rey de la gloria eterna nos haga participes de la
heavenly table. mesa celestial.

R. Amen. R. Amén.
(Add for evening) men

V. May the King of everlasting glory lead us to the (Afiadir para la tarde)

: V. Que el Rey de la gloria eterna nos conduzca al
banque|;c oAfrITI]?neternal. (%E banquete de la vida eterna.
: : R. Amén.

Thanksgiving After a Meal

V. We ﬁive you thanks, almighty God, for all your
benefits, who live and reign for ever and ever.
R. Amen.

V. May the Lord grant us his peace.

R. And life everlasting.

V. Amen.

Accidn de Gracias Después De La Comida

V. Te damos gracias, Dios todopoderoso, por
todos tus beneficios, Tu que vives y reinas por los
siglos de los siglos.

R. Amén.

V. Que el Sefor nos conceda su paz.

R. Y la vida eterna.

V. Amén.

Office Note Discover Catholic Education

CONTRIBUTION STATEMENTS 2025:

Since many of us no longer itemize our charitable dona-
tions for tax purposes, St. Joseph Parish will no longer
routinely mail all parishioners a statement of their Sun-
day giving. If you would like to receive a tax statement
however, please contact us and will happily mail you a
complete statement by 01 February 2026. In order to
be deductible for the tax year 2025, all donations must
be received by St. Joseph or be post marked no later
than 31 December 2025.

Thank You
Side Altar Vigil Candle Intentions Intenciones de Velas de Vigilia en el Altar Lateral
Blessed Virgin Mary: For Intentions Of Santisima Virgen Maria: Para Intenciones De
St. Joseph: For Intentions Of T E.O Glenn Simmons San José: Para Intenciones De T E.O Glenn Simmons
If you would like to have a candle lit for your prayer Si desea tener una vela encendida para su intencion de
intention, please let the office know your name, which oracion, informe a la oficina su nombre, qué altar solicita
altar you request, and your prayer intention. The candle y su intencién de oracion. La vela permanecerd encendida
will remain lit for 7 days. Suggested donation $5. durante 7 dias. Donacién sugerida $5.




% - ¥ I, 7 Lo " Mass Schedule and Sacraments
;3 g
8:30 a.m. (English)

=) - 4o R —TN
Tuesday

St. Joseph Catholic Church 6:00 p.m. (Spanish)

Mass Times
Monday, Wednesday, and Friday

Eucharistic Adoration

936 Lake Street OCIA & English Baptism Classes
Kalamazoo, MI 49001 Deacon John Ryder, 269-270-5885 Tuesday
4:00 p.m.— 6:00 p.m.
Phone: (269) 343-6256 St. Vincent de Paul Society .
email: office.stjoekal@gmail.com 269-343-6256, ext 192 Confessions
www.stjosephkalamazoo.org Saturday 3:30-4:30 p.m.
Funerals / Funerales Sunday 8:00-8:25 a.m.
Office Hours Parish office, 269-343-6256 Or by appointment
‘l)llvog.-;%ES;F(;S-Q:OOA:OOpm Weddings / Bodas Baptism
Thurs. é:oo-iz:gg; - Parish office, 269-343-6256 Call the Parish Office at 269-343-6256
Parish Council Chairperson Marriage
f,;.sjtc:;eph Staff Lynn Ngrth, 269'80?"4112 Arrangements must be made a
Lynn.stjoekal@gmail.com minimum of 6 months in advance.

AL E AT Please call the office, 269-343-6256

269-343-6256 Finance Council Chairperson

FatherLeo@stjosephkzoo.org Carl Deering, 269-353-0664 Anointing of the Sick

Deacon Liturgy Commission Chairperson Please call the office at (269) 3436256
Deacon John Ryder, 269-270-5885 Randy Dennis, 269-312-7165 or contact Fr. Leo.

john.ryder.215@gmail.com Lectors Lectores

Deacon Janice Kistka , 517-617-6516

Deacon Timothy Kistka jnicekist58 @gmail.com

517-617-6513 Alejandra Rojo

dcn.timkistka@gmail.com 269 873-1235

Pastoral Associate & Coordinator of Altar Servers Julianna’s Family Restuarant
Hispanic Ministry Deacon Tim Kistka, 517-617-6513

Sr. Yuliana Rua Yvonne Garcia 269 447-8020

269-343-6256 269-539-8829 Cell

h - - Ushers

ermana.stjoekal@gmail.com Francie Mills, 269-998-6669

Bookkeeper Luis Rangel & Estela Jiménez Julianna’s
Melanie Saliwanchik, 269-343-6256 269-599-7167

bookkeeper@stjosephkzoo.org Ministry to the Homebound

Parish Secretary Deacon Tim Kistka, 517-617-6513

Lupita Lopez, 269-343-6256 To REPORT SEXUAL MISCONDUCT

Knights of Columbus

Lupita.stjoekal@gmail.com Dan Barrett, 269-720-7302 The Diocese of Kalamazoo has and will
Director of Religious Education & continue to cooperate with the Michigan
Youth Ministry Attorney General’s investigations and

Luza Mastache, 269-343-6256 encourages anyone with information
religiouseducation.stjoekal@gmail.com related to misconduct to call the reporting

number set up by the Michigan Attorney

Volunteer Music Coordinator General’s office at: (844) 324-3374.

Geary North, 269-343-6256

geary.stjoekal@gmail.com PARA DENUNCIAR MALA CONDUCTA
Bulletin Editor SEXUAL

Lupita Lopez, 269-343-6256 La Didcesis de Kalamazoo ha cooperado y
bulletin.stjoekal@gmail.com seguira cooperando con las investigaciones

Bulletin deadline is 9:00am Monday. del Procurador General de Michigan y

alienta a cualquier persona que tenga
informacion relacionada con mala conducta
a llamar al niumero de denuncia establecido
por la oficina del Procurador General de
Michigan al: (844) 324-3374.

Safe Environment Coordinator
Francie Mills, 269-998-6669
Safeenviromnent@stjosephkzoo.org


mailto:geary.stjoekal@gmail.com
mailto:jnicekist58@gmail.com

